


Vele d'Epoca a Porto Rotondo
Trofeo Panerai 2009
Porto Rotondo, 10 – 13 Settembre 2009

Campionato Internazionale del Mediterraneo
CIM 2009 – Panerai Classic Yachts Challenge

Bando di Regata

1. AUTORITA' ORGANIZZATRICE
Yacht Club Porto Rotondo
Molo di Levante – 07026 Porto Rotondo – (OT).
Tel. : 0789-34145  Fax : 0789-381282  
E-mail: , Sito: .
 
Con il patrocinio del C.I.M. (Comité International de la Méditerranée), il patrocinio e la collaborazione tecnica 
dell'A.I.V.E. (Associazione Italiana Vele d'Epoca), la cooperazione organizzativa e logistica del Consorzio di Porto 
Rotondo, della  Marina di Porto Rotondo e l'egida della F.I.V. 

2. PROGRAMMA
- Mercoledì 9 settembre: Arrivo imbarcazioni
- Giovedì 10 settembre:

ore 09:00 ÷ 18:00 Registrazioni e ispezioni;
- Venerdì 11 settembre:  

ore 09:00: Briefing
ore 11:00: Regate;

- Sabato 12 settembre:
ore 11:00  Regate;

- Domenica 13 settembre:
ore 11:00  Regata e a seguire premiazione;

Il Comitato Organizzatore di si riserva il diritto di modificare il suddetto programma per condizioni meteo-marine 
avverse o altri motivi.

3. AMMISSIONE
Saranno ammessi alle Vele d'Epoca a Porto Rotondo esclusivamente:

- gli yacht in legno o in metallo con anno di varo anteriore al 1950 (yacht d'epoca) e al 1976 (yacht classici), 
nonché le loro repliche, individuabili secondo il “Regolamento C.I.M. 2006-2009 per la Stazza e le Regate 
degli Yacht d'Epoca e Classici ” e sue modificazioni;

- gli yacht della categoria “Spirit of Tradition” invitati dal Comitato Organizzatore e a insindacabile giudizio 
della Commissione tecnica del C.I.M. muniti dei necessari requisiti.

4. ISCRIZIONI
Le iscrizioni dovranno pervenire alla Segreteria Regate dello Yacht Club Porto Rotondo, Molo di Levante – 07026 
Porto Rotondo – OLBIA-TEMPIO.
Tel. : 0789-34145  Fax : 0789-381282  E-mail: , Sito: . 
Dovranno essere compilate sull'allegato modulo ed essere accompagnate dalla quota d'iscrizione non rimborsabile, da 
versare a mezzo bonifico bancario specificando nella causale il nome dell'imbarcazione entro il giorno 20 Agosto 2009 
presso:

BANCO DI SARDEGNA  C/C 60300
OLBIA – 07026 -  PORTO ROTONDO – VILLAGGIO RUDARGIA  RC5
ABI : 01015 – CAB: 84986 – CIN: F;
SWIFT: IT3S540 – IBAN: IT68F010 1584 9860 0000 0060 300

Le iscrizioni tardive potranno essere eventualmente accettate, ma comporteranno la collocazione dello yacht in “lista 
d'attesa” e l'ormeggio in banchina non sarà garantito. 
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Le iscrizioni dovranno essere corredate dei seguenti documenti:

- lista dell'equipaggio con relativa fotocopia delle tessere FIV per gli equipaggi Italiani e di quelle della 
rispettiva Autorità Sportiva per i concorrenti stranieri;

- certificato di stazza C.I.M. per gli yacht d'Epoca e Classici e certificato di stazza IRC 2009 per gli yacht della 
categoria “Spirit of Tradition” ;

- dichiarazione delle vele che saranno usate in regata;
- certificato o attestato di assicurazione, da cui risulti che la copertura assicurativa è operante anche nel corso 

delle competizioni veliche e che il massimale sia uguale o superiore a € 1.000.000,00;
- modulo di Iscrizione debitamente compilato;
- quota di iscrizione pagata;
       la quota di iscrizione é fissata in:

· euro 250,00 per yacht con lunghezza f.t. inferiore a m. 12 
· euro 350,00 per yacht con lunghezza f.t. superiore a m.12 e inferiore a 15 mt. 
· euro 450,00 per yacht con lunghezza f.t. superiore a m.15 e inferiore a 23 mt. 
· euro 550,00 per yacht con lunghezza f.t. superiore a m. 23 

Per le iscrizione pervenute oltre il 20 agosto 2009 ci sarà una quota aggiuntiva di € 100,00

5. REGOLAMENTI
Le regate saranno disputate applicando:

- il Regolamento di Regata ISAF  2009-2012;
- il Regolamento per la stazza e le regate degli yacht d'epoca e classici - C.I.M. 2006-2009 e sue modificazioni;
- il presente Bando di Regata;
- le Istruzioni di Regata;

In caso di conflitto fra ciascuno dei regolamenti e/o Regole sopra citate, le Istruzioni di Regata, laddove consentito, 
avranno valore prevalente;
l'inglese è la lingua ufficiale della regata, prevarranno perciò e i testi in inglese; ad eccezione del Regolamento 
CIM, per il quale è stabilito (art. 27) che a prevalere sia il testo in francese.

6. PUBBLICITA'
La pubblicità sarà in conformità a quanto previsto dalle Regulation 20 dell' ISAF;
L'Autorità organizzatrice potrà chiedere l'esposizione della propria pubblicità.

 DELLE REGATE
Ai sensi del “Regolamento CIM” le regate saranno di tipo C .

8. PERCORSI
I percorsi saranno  geometrici o costieri e saranno definiti nelle Istruzioni di Regata.

9. CERTIFICATI DI STAZZA
Gli yacht d'epoca e classici dovranno avere un certificato di stazza C.I.M. valido per il 2009. Coloro che ne fossero 
privi, dovranno farne richiesta all'A.I.V.E. (Associazione Italiana Vele d'Epoca) o a una delle corrispondenti 
Associazioni riconosciute dal C.I.M.. In tal caso saranno loro tempestivamente indicate le norme, le località e le 
giornate per le necessarie visite e misurazioni. Gli yacht della categoria “ Spirit of Tradition “ dovranno avere un 
certificato di stazza IRC, valido per il 2009.

10. ISPEZIONI A.I.V.E.
Il giorno 9 settembre e in quelli successivi, la Commissione Tecnica dell'A.I.V.E. potrà fare ispezioni sugli yacht 
partecipanti ai fini degli accertamenti di stazza dell'equipaggiamento e delle dotazioni di bordo.

11. ISTRUZIONI DI REGATA
Le Istruzioni di Regata saranno disponibili presso la segreteria regate del Circolo all' atto della registrazione.

12. CATEGORIE E CLASSI
Gli yacht, come da “Regolamento C.I.M. 2006-2009” e sue modificazioni saranno suddivisi nelle seguenti categorie:

- Yacht d'Epoca;
- Yacht Classici;

7. TIPO



- Yacht “Spirit of Tradition”;
- Ove il numero lo consenta, gli yacht delle prime due categorie saranno ulteriormente suddivisi a seconda del 

tipo di armamento e in ragione della loro lunghezza. Con eccezione degli Spirit of Tradition, le categorie con 
meno di tre yacht iscritti saranno riunite alle altre.

13. TEMPI COMPENSATI E CLASSIFICHE
Il tempo compensato di ogni yacht sarà per ciascuna prova calcolato secondo le norme del “Regolamento C.I.M. 2006-
2009” e le classifiche saranno fatte per ognuna delle classi o categorie nelle quali saranno stati suddivisi gli yacht. 

Le regate de “Le Vele d'Epoca a Porto Rotondo – Trofeo Panerai 2009” costituiscono una delle prove valide per il 
Campionato Internazionale del Mediterraneo C.I.M. - Panerai Classic Yachts Challenge e per il Campionato del 
Mediterraneo Occidentale. I risultati degli yacht classificati concorreranno alla formulazione delle classifiche finali 
del “Challenge”.

14. PREMI
Saranno consegnati premi ai primi classificati di ogni classe/categoria in classifica generale finale.

15. BRIEFING
Il briefing avrà luogo venerdì 11 settembre 2009 alle ore 09:00.

16. PREMIAZIONE
La cerimonia di premiazione avrà luogo domenica 13 settembre, ad ora che sarà indicata tramite comunicato.

17. ORMEGGI
Gli yacht saranno ormeggiati a cura della Marina di Portorotondo - tel. 0789/34203 - fax 0789/ 34368 - 
e-mail:  - VHF canale 9, dalle ore 12:00 del 9 alle 12:00 del 14 settembre.  In tali date, la 
permanenza sarà gratuita. La precedenza negli ormeggi sarà subordinata dall'ordine di ricezione dell'iscrizione  presso 
la Segreteria Regate del Circolo Organizzatore. 

18. CONFORMITÀ ALLE NORME
Tutti gli yacht devono essere muniti dei documenti di navigazione ed essere in regola con le dotazioni di sicurezza, 
secondo quanto stabilito dalle rispettive Autorità Marittime Nazionali. 

19. RESPONSABILITA'
Tutti i partecipanti alla regata  accettano di essere sottoposti alle Regole e Norme dell' ISAF  2009/2012, alle Istruzioni 
di Regata, al Bando di Regata ed al Regolamento C.I.M. 2006/2009. Il Comitato Organizzatore, C.I.M., A.I.V.E. e tutti 
gli altri organismi coinvolti nell' organizzazione delle “Vele d'Epoca a Porto Rotondo – Trofeo Panerai 2009”, 
declinano ogni responsabilità per danni, perdite, incidenti causati a persone o cose, sia a mare che a terra,  in 
conseguenza della partecipazione al Campionato.
Si riporta l'attenzione alla Parte 1 delle RRS Regola Fondamentale 4: 
"La responsabilità della decisione di una barca di partecipare ad una regata o di continuarla è solo sua"

20. DIRITTI MEDIA
Tutti i partecipanti, gli armatori e i loro ospiti concedono la piena e gratuita autorizzazione al Comitato Organizzatore 
per ogni ripresa video fotografica di imbarcazioni e persone effettuata durante lo svolgimento del Campionato che 
possa essere pubblicata o diffusa su qualsiasi mezzo di informazione, incluso ma non limitato a pubblicità televisiva, 
sia sotto forma di pubblicità sia di comunicato stampa o informazione.
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Vele d'Epoca a Porto Rotondo
Trofeo Panerai 2009
Porto Rotondo 10th  – 13th September 2009

C.I.M. International Mediterranean Championship 2009 
Panerai Classic Yachts Challenge

Notice of Race

1. ORGANIZING AUTHORITY
Yacht Club Porto Rotondo
Molo di Levante – 07026 Porto Rotondo – (OT).
Tel. : 0789-34145  Fax : 0789-381282  
E-mail: , Sito: .

With the patronage of C.I.M. (Comité International de la Méditerranée), the patronage and the technical support of 
A.I.V.E. (Associazione Italiana Vele d'Epoca), the organizing and logistic support of the Consorzio di  Porto Rotondo, 
the Marina di  Porto Rotondo and the auspices of the Federazione Italiana Vela (F.I.V.).

2. PROGRAM
- Wednesday, 9th September: Arrival of boats
- Thursday, 10th  September:
         09.00 - 18.00 hrs Registration and  Inspection
- Friday, 11th September:

  09.00 hrs Briefing
              11.00 hrs Races
- Saturday, 12th September:

11.00 hrs Races
- Sunday, 13th September:

11.00 hrs Race  and Prize-giving to follow 

The Organizing Committee reserves the right to modify the above program due to bad  weather conditions and/or other 
reasons.

3. ELIGIBILITY
The “Vele d'Epoca a Porto Rotondo ” is open only to:
- Wooden or metal constructed yachts, launched prior to 1950 (vintage yachts) and prior to 1976 (classic yachts) 

or their replicas as defined in the “C.I.M. 2006-2009 Rules for the Rating and the Racing of Vintage and 
Classic Yachts” and its amendments;

-   Yachts of the category “Spirit of Tradition”, invited by the Organizing Committee and at the complete 
discretion of the C.I.M. Technical Commission,  provided they comply with the necessary requirements.

4. ENTRIES
Entries shall be mailed or faxed on the attached entry form to the Yacht Club Porto Rotondo's Secretariat  -  Molo di 
Levante – 07026 Porto Rotondo – OLBIA-TEMPIO.
Tel. : 0789-34145  Fax : 0789-381282  E-mail: , Sito: . 
Entry Forms shall be duly filled  and delivered together with the non refundable entry fee that should  be paid  within 

th  August  20 2009 by   bank transfer , specifying the boat's name :

BANCO DI SARDEGNA
-   07026    PORTO ROTONDO – VILLAGGIO RUDARGIA  RC5
ABI : 01015 – CAB: 84986 C/C 60300   – CIN: F.
SWIFT: IT3S540 
IBAN: IT68F 01015 84986 00000 0060300
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The Organizing Authority reserves the right to accept late entries that are  subject to “waiting list” and the mooring 
place in the harbour of Porto Rotondo will not be guaranteed.
Registration formalities shall be completed providing the following documents : 

- with relative photocopy of the current FIV cards for Italian crew members and the corresponding 
document issued by the respective Sailing Federation for foreign crews; 

- C.I.M. Rating Certificate for Veteran and Classic Yachts and  IRC 2009 rating Certificate for yachts of the 
“Spirit of Tradition” category ;

- declaration of sails to be used during the event;
- insurance certificate /declaration or insurance disclaimer certifying that insurance is extended to racing, with 

civil liability coverage higher or equal to Euro 1.000.000,00 (one million); 
- entry form duly completed and signed;
- receipt of paid Entry Fee;
- entry fees are as follows:

· euro 250,00 for yachts with LOA less than 12 mts. 
· euro 350,00 for yachts with LOA over 12 mts. and less than 15 mts.
· euro 450,00 for yachts with LOA over 15 mts. and less than 23 mts. 
· euro 550,00 for yachts with LOA over 23 mts. 

thAn additional € 100,00 shall be applied for entries arrived after 20  August 2009.

5. RULES
The races will be governed by :

- ISAF Racing Rules of Sailing 2009 – 2012;
- the Rules for the Rating and Racing of Vintage and Classic Yacht; C.I.M. 2006-2009 and its 

amendments; 
- this Notice of Race;
- the Sailing Instructions.

In case of conflict between the Sailing Instructions and any of the above Rules and/or Regulations  the Sailing 
Instructions shall prevail when allowed.
English shall be the official language used at the Regatta and the English  texts shall prevail except  for the CIM Rules, 
for which it is established (art, 27) that the French text shall prevail.

6. ADVERTISING
Advertising shall  be according to ISAF  Regulation 20;
The Organizing Authority may ask to display  the  advertising material.

7. TYPE OF RACES
According to the “CIM Rules” the regatta is classed as type “C” 

8.COURSES
The courses shall be geometric or coastal and shall be defined in the Sailing Instructions.

9. RATING CERTIFICATES 
“Vintage Yachts” and “Classic Yachts” that do not possess a valid C.I.M. 2009 Rating Certificate, will shall  ask  
A.I.V.E or other corresponding Association acknowledged by C.I.M to have it  issued. 
In such case, the norms, the place and day in which they will have to effect the measurements will be promptly 
communicated to them.
The “Spirit of Tradition” yachts shall  hold a valid 2009  IRC rating certificate.

 10. A.I.V.E.  INSPECTIONS
thOn September 9 , 2009 and on following days, the A.I.V.E. Technical Commission may undertake random inspections 

on the participating yachts in order to control the rating and safety equipment on board.

crew list 



12. CATEGORIES AND CLASSES
According to C.I.M. Rules 2006-2009 and amendments,  yachts will be divided into the following categories : 

- Vintage yachts:
- Classic yachts:
- “Spirit of Tradition” yachts:
- The yachts of the two first categories could be further subdivided according to their rig, rating and LOA.  

Except for the “Spirit of Tradition” yachts, the categories with less than 3 boats will be grouped with the 
others.

13. SCORING
The corrected time of each yacht will be calculated according to the C.I.M. Rules 2006-2009 and result lists will be 
issued for each class or category, in which the yachts are divided. 

The races of the “Vele d'Epoca a Porto Rotondo – Trofeo Panerai 2009” is one of the events valid for the 2009 C.I.M. 
International Mediterranean  Championship - Panerai Classic Yachts Challenge and for the West Mediterranean 
Championship. Yacht's result will be taken into consideration for the issue of the overall results of the “Challenge

14. PRIZES
Prizes will be awarded to the first classified yacht of each class/category in the overall results. 

15. BRIEFING
thThe briefing will take place on Friday September  11 , 2009 at 9.00 am 

16. PRIZE-GIVING
thThe prize-giving ceremony will take place on Sunday September 13 , 2009. An appropriate notice shall 

communicate the scheduled time of the prize giving.

17. MOORINGS
th thFrom 12.00 a.m. on September 9  until 12.00 a.m. on September 14 , yachts will be hosted free   in the harbour by the 

Marina of Porto Rotondo - tel.  +39 0789-34203 – fax  +39 0789-34368 –  e-mail :  -  VHF channel 
9. The mooring places will be assigned according to the date of entry of the yachts and priority will be given to the first 
ones officially registered with the Organizing Authority. 

18. NORMS CONFORMITY
All yachts shall be in possess of regular sailing documents and shall comply with the safety equipments according 
to the norms established by their respective  National Maritime Authority

19. RESPONSIBILITY
All competitors agree to be bound by the International Sailing Federation Racing Rules of sailing (RRS) 2009/2012, by 
the Sailing Instructions, the Notice of Race and the C.I.M. Rules 2006/2009. The Organizing Committee, C.I.M., 
A.I.V.E. and all persons involved in the organization of the “Vele d'Epoca a Porto Rotondo – Trofeo Panerai 2009”, 
decline any responsibility for damages, loss, incident caused to persons or things, either ashore or at sea as a result of 
their participation to the Championship.                                                                                   
Attention is drawn on the fundamental ISAF Part 1 - Rule 4 (RRS) : “The responsibility of a yacht's decision to 
participate in a race or to continue racing is hers alone”. 

20. MEDIA RIGHTS
By entering this event, the competitors, the owners and their guests  grant absolute right and permission to the 
Organizing Authority for any photograph and video footage taken of persons and boats during the Championship, to be 
published or broadcasted in any media worldwide whatsoever for any editorial, promotional and advertising purposes 
and to be used in press information; including but not limited to TV advertising, be it a press release or information

mprpreno@tiscali.it

mailto:mprpreno@tiscali.it


Tuiga, durante le Vele d’epoca a Porto Rotondo 2005 foto: Nanni Ono 

Segreteria Regate - Race Office
Yacht Club Porto Rotondo

Molo di Levante  07020 Porto Rotondo  (SS).
Tel. : 0789-34145  Fax : 0789-381282  

E-mail: infovela@ycpr.it, Sito: www.ycpr.it.

A.I.V.E.
C/o Yacht Club Italiano

Porticciolo Duca degli Abruzzi
16126 GENOVA

E-mail: info@aive-yachts.org


